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Y cmammi pozensoaemuvcs ainegicmuuHuil cmamyc Kyibmypem — MOGHUX 3HAKIB, W0 MICmsmb
sadicnuey ingpopmayito npo neeni 06 'ckmu, ki € icmopuunolkyremypro snauywumu. Buznaveno, ujo
KVIbIMYPONO2IYHO MAPKOBAHI OOUHUYI MOJICYMb 6Oupamu y cebe 61ACHe MOSBHE SGICHHA MA
no3amoene cepedosuuge, a 3Micm Kyibmypemu Modice 3HAX00Umucs y 6e3nocepeoHboMy 38 A3KY 3
KYIbIMYPONIO2IUHOI KOMNemeHyicto Hocia mosu. Ilposooumvca awanis acumempii Kyiomypem Ha
nPUKIaoi YKpaiHcbKoi/anenitickool M08, a MAKONC 3A3HAYACMbC, WO KYyIbmypemu 8i0obpasicaioms
HAYiOHANbHULL KOJOpUM, a iX COYIOKYIbMYPHUL KOMNOHEHM CMBOPIOE OPUSITHANbHULL IMIOXNC, MUm
camum Cnpusirouu ORmuMizayii npoyecy MidxcKynvmypHoi xomyuixayii. /logedeno, wo Kyromypema
Modice sucmynamu 'y popmi KyIbmypHO20 CUMBONLY, OCKIIbKU 60HA (hikcye, 30epicac ma nepedac
KyibmypHy ingopmayii. Ilpuxknadu Kynemypem Haoaromvs MONCIUBICMb 3PO3YMIMU, WO MOSU
BIOPI3HAIOMbCA He auue OesKUMU OKDeMUMU, i301b0AHUMU NAPAMEMPAMU, d U YCICI0 CYKYNHICHIO
6epbanvroi ma nesepbanvHoi iHgopmayii.

Knruoei cnosa: menmanimem, 1aKyHapHicms, Kyibmypema, COYioKyIbmypHutl KOMNOHEHM.

Kinernp XX — moyarok XXI TUCAYOIITTS CTaB IS CBITY MEPiOJOM HIBHIKOTO PO3BUTKY
HAyKd Ta TexHikd. JIuHaMmiuHwii mepeOir momii Hamoi J00W, TEOMONITHYHI 3MiHH,
IHTCHCUBHICTh MIDKHAPOJHUX KOHTAKTIB CHPUYMHUIN MOCWICHHS IHTEpECy M0 MpobieM
MDKHAI[IOHATBHOTO Ta MDKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHS Ta BIUTHMHYJIN HAa HOTO €(peKTHBHICTS.

[Momyk HOBOi mapaaWrMu, OpIEHTOBAaHOI Ha TJIMOWHHE OCATHEHHS MOBH SIK
AHTPOIIONOTIYHOTO (heHOMEHa, MOSCHIOE 30UIBIICHHS YBaru A0 KYJIBTYPHUX SIBHII, SKi
MOXHa 3yCTPITH B TI'DOMAJCBKOMY XXHTTI KO)KHOro Hapoxmy. [loTpiOHO 3a3Ha4MTH, IO
0OyMOBIICHICTh IIi€l TEHIOCHI IiIKPECTIOETECSA THM, IO BCS CydacHa Hayka TiCHO
NOB’sI3aHa 3 JII0MHOK0. BoHa nparHe 3po3ymitu ii He Tinbku K Qizionoriunuii GpeHoMeH,
ajie 1 K MPOJYKT CYCIUIBHOTO JKUTTS, & TAKOXK O3HAHOMHUTHCH 13 PI3HOMAaHITHUMH JIIHTBO-
KyJIbTYpPOJIOTIYHUMH acTIEKTaMHu, sIKi IPUTaMaHHI KOXKHOMY Haposy.

MoBa, GYHKIIOHYIOUH, aKyMYJIIO€ B cOOi iCTOpil0 HapoXy, WOro KyJbTypy, 3BHYai,
Tpaauilii. BoHa BimoOpaxae Ty peajbHICTh, B SIKiil )KHBE HAPO[, € BUPA3HUKOM COLIAIBHOT
mificnocti. He icHye OBOX MOB HACTUIBKM TOTOXKHHX, MO0 iX MOXHa OyJ0 BBaXKaTH
BHUPA3HUKOM OJIHAKOBOI COMiaNbHOI AificHOCTi. Pi3HI MOBH — 1i¢ pi3He OaveHHS OIHOTO i
TOTO X IpeaMera. MoBa BioOpaxae CBITOTIIS HAPOY, SIKUA CTBOPIOE i, TOMY KOKHOMY
HapoJIOBi MpUTaMaHHA CBOSI CHCTEMA ITOHATH 1 CBOSI CHCTEMa HOMIHAIIi1, 10 IPU3BOIUTD 110
3HAYHOI KUIBKOCTI JIAKyH PI3HOTO XapakTepy, 30KpeMa KyJbTYypOJIOTIYHUX — L€ 1 CKIajae
AKTYAJIBHICTD JTOCHIIKSHHS.

BuBueHnsM KynbTyepMm 3aiimManmcs Taki BueHi, sk: @. bameswu, B. Bunorpamos,
C. Brnacos, B. Bopo06iios, B. T'ak, P. 3opisuak, B. Manakin, JI. Co6ones, C. Tepminacosa,
H. ®enenxo, C. @nopin, B. llaknein, C. [Isauko, J. Fiske, W. Goodenough, J. Hartley,
C. Pierce, R. Wagner, I. Wallerstein.

Metogooriuno0 043010 OCHIIKEHHS € Taki METOOW: JIHTBO-KOTHITUBHUM,
JIICKYPCUBHUI, TIOPIBHILHO-31CTABHU, @ TAKOXK METOJI KOHTEKCTHOTO aHai3Yy.

Merta crarTi — aHaji3 acuMerpii KyJbTypeM y aHTJIIHCBKiil Ta yKkpaiHChKili MOBax Ha
MaTepiali XyI0KHBOT'O JUCKYPCY.

MoBa — 1e BaXIMBUHA 3acid HE JIMIIE CHUJIKYBAaHHS Ta BHPaKEHHS MYMKH, ale i
aKyMyJsinii 3HaHb KyJnbTypu. BoHa 00’e€Hye MarepianbHI Ta IYXOBHI I[IHHOCTI, SIKi
HAJIe)KaTh TIEBHOMY CYCHUIBCTBY JIFOJIEH, 1 "'Ti IHHOCTI O/IHI€T HAIlIOHANIBHOI CIITBHOTH, SIKi
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BiZicyTHI y IHIIIA KyibpTypi ab0 HaBITH CYTTE€BO BIIPI3HAIOTHCS BiJ HUX, YTBOPIOIOTH
"HaliOHANBHUH COLIOKYJIBTYpPHHH (OHA", SKUH MOXXE 3HAWTH CBOE€ BiJAJI3CPKAICHHS Yy
MmoBi" [I, €.27]. Came If0 Y4acTHHY KyJIbTypH Ta MOBH TIOTPIOHO BHBYATH 3 METOIO
TOYHIIIOTO PO3YMiHHS OpHTiHATY Ta iHTepIpeTamii iHpopMaii CTOCOBHO ITUX HIHHOCTEH Y
Tepekyazi 3a TOMOMOTOI0 MOBH IHIIO! HAIliOHATBHOI KynbTypH. KoskeH Hapon Mae ImeBHi
0COONMBOCTI, fKi 3HAXOAATH CBOE€ BINOOpPaXEHHA Yy BIIMIHHOCTAX JICKCHYHOI Ta
rpaMaTHYHOI HOMIHAIIl SBHIN i TPOLECIB, y MO€AHAHHI THX a00 IHIMX 3HAYEHb, y iX
€THMOJIOTII.

OnHUM 13 aKTyaJbHUX HANpPSIMKIB Cy4acHOI JIIHTBICTHMKM € BUBUCHHS B3a€MO3B'S3KY
MOBU Ta KyinbTypu. OCOOJNMBOI yBarm 3aciyroBye KyJbTYpHO MapKOBaHa JICKCHKa,
OCKIJIbKM BOHAa € Haii0araTHIMM JKepesioM BiJIOMOCTEH Mpo MoOyT Ta CBITOTJISAN HOCIIB
MoBH. [1i1 KyITbTYpHO MapKOBaHOIO JIEKCHKOIO TPaIULIHHO PO3yMIIOThCs peaii (Jiekcemu,
SKi Ha3WBalOTh IpPEAMETH a00 sBUINA OJHI€l KyJIbTYpH, IO HE ICHYIOTh B IHIIMX
KyJIBTypax).

Koxna xynpTypa caMoOyTHS, BOHAa BKIIOYAE B cebe psl KyJIbTypHO-CHENU(PIYHUX Ta
eTHO-CIIeI(igHNX acmekTiB, Imo (OpMyIOTh HalioHanmbHUI MeHTtamiteT. CrnoBa 3
OCOONMBUMH KYJIbTypHO-CHCIN(IYHIMH 3HAYEHHSIMH BioOpakaloTh HE TUIBKH CHOCIO
JKUTTS, XapaKTePHUN U TIEBHOTO MOBHOTO KOJIEKTHBY, ajie i #oro cmoci®é mmucieHHs |2,
. 83]. HasBuicTe miHrBo-crieruigHMX CIiB MOXKe OYyTH TOB'A3aHa i3 ICHYBaHHSIM
0cOOJIMBHX 3BHYAIB, XapaKTEPHUX IJISl KYJIbTYpPH, KA BUKOPHUCTOBYE BiAIMOBIIHY MOBY, a
TaKOX OCOOJIMBOCTSIMU CUCTEMU LIIHHOCTEH, MPUUAHATIH y Wil KyIbTypi.

VY cy4acHHX JIHTBO-KYJIBTYPOJIOTIYHHX JIOCHTIDKEHHSAX € JIeKUIbKa TOYOK 30py 3
NPUBOAY 3MicTy MOHATTA "KynbTypema'. B. Bopo6iioB mopsia i3 moHATTSIM "KynbTypema
BUJIUIAE TAaKOX TOHATTS "NiHrBOKynbTypema"'. Ha i#oro QymKy, MOHATTS "KyibTypema
BU3HAETHCS SIK CBOEPIIHUM €IEMEHT JIHCHOCTI (IIpeaAMeT abo CUTyallis), BIaCTUBHIA NEBHIN
KYJIBTYpi, a "THrBOKYIbTYpeMa" — IMPOEKIis eJIeMeHTa KyJIbTypH Y MOBHUH 3HaK" [3, c. 7].

JI. Benenina 10 MOHATTSA "TMiHTBOKYJIBTYpeMH' BiTHOCHUTH HA3BH NPEAMETIB, MOHSATH,
KOHIICTITIB OJHI€T IIHTBOKYIBTYPHOI CIUTBHOCTI, SIKi HE 3yCTpidaloThest ab0 3yCTpidaroThes
y IHIIOMY BHIIIAII y TPEACTABHUKIB PI3HUX JIIHTBOKYIBTYp [4, c. 548]. V cBoro uepry,
B. T'ak BBaxkae, MmO KylIbTypeMa — L€ CYKYIHICTh II€BHHX 3HAKiB, fIKi 1 yTBOPIOIOTBH
HaIllOHABFHO-CIeNN(iTHAN (OH BIAIOBIAHOI KYIbTYpHO-MOBHOI CIIUTBHOTH [5, ¢. 585].

KynbTypemu sik OMHHILI KyJIbTYPOJOTIYHOTO TOJISi — HAYKOBOI MapaurMu MaroTh TakKi
O3HaKH:

- BUPaXaroTb iM’s 1oJisl (HaIpUKiIaj, "yKpaiHChbKa HalliOHaJIbHA OCOOUCTICTB");

- MarTh BU3HAYEHY CTPYKTYpY;

- MOXYTb 00’ €IHYBaTHCS Ta TU(PEPEHIIFOBATUCS.

[ToTpiOHO TakoX 3BEPHYTH yBary Ha XapakTep CaMoro MepHIODKEpeNna KYJIbTYpeM.
Humu MoxyTh OyTH:

- HapojHAa IMOETHYHA TBOPYICTH, IO BHUCTYIAE YACTHHOIO HALIOHAJIBHOI KYJIBTYpH
HApoXIy, BaXUIMBUM JDKEPEIOM TIIi3HAHHA LWBLTI3Amii Ta icTOpil, BiIXA3epKaICHHIM
CYCITUTBHOT CBIZTOMOCTI HAIIii;

- BHUCJIOBM BHIATHMX JisiYiB HAYKH, MUCTELTBA Ta JIITEPATYPH;

- JliTepaTypHi TBOPH SIK BTOPHHHI MOJIEJIbOBaHI CHCTEMH;

- BHIATHI JIFOJU SIK MOJIEJIb HAI[IOHAILHOT 0COOUCTOCTI [6, ¢. 261].

SIkmo  po3risgaTd  MOBY 3 TOYKM 30py 11 CTPYKTypu Ta (yHKIIOHYBaHHS,
COLIOKYJIbTYpHHUH 1Iap (KOMIOHEHT KYJIbTYPH) BUSIBISETHCS YACTHHOIO MOBHU Ta (hOHOM 11
peanbHOro OyTTsI. BakiIMBO 3a3HAYMTH, IO ACOMIAIl MOXKYTh BiAPI3HATHCS MOBHICTIO a00
YaCTKOBO BIJI THIX, SIKi 3HAXOAATHCS Yy CBIJIOMOCTI IHIIIOMOBHOTO YHTaya, & B CMHUCIOBOMY
IUIaHI BOHM B3araji € NpoTHiIeKHUMHU. KynbTypHuil ()OH 4YacTMHM Takoi JISKCHKH, IIO
CKJIQIA€THCS 13 CIIIB, CIOBOCIIONYYEHb Ta O3HAYa€ HAMMPOCTIHN IMOHATTSA, MOXe OyTH
Pi3HUM y KOXKHIH MOBI, @ OT)Ke, TOJi i BHHUKA€E aCUMETPis HAIIOHABHUX KYJIBTYp, TOOTO
PO30IXKHICTh KyIbTYpH [7].

[lix 4ac 3icTaBiIeHHS KyJNbTYpPH ABOX MOBHHX CHCTEM MOXYTh TAaKOX BUSBIISITHCS
po30ikHOCTI 200 HaBiTH acuMeTpii B 00Cs31 a00 3MicTi KyJIbTypHO-BaXJIMBOI iH(OpMaIii.
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BpaxoByroun To¥ ¢akT, mo iHdopMalis 3aKoJ0BaHa y MOBHUX Ta MOBJICHHEBHX 3HaKax,
MOXKHA 3HAHTH CXOXI acMMeTpil 31CTaBJISIIOYM MOBH SIK CEMIOTHYHHMX KOJIM Ta SK MOBHI
cucteMu. KpiM TOro, KOMIOHEHTH MOBHHX Ta MOBJIEHHEBUX OJWHHUIL MOXYTb MICTHUTH
KyJIBTypHO-3HaUNMYy iH(popMaito [8].

TakuMm 4MHOM, KYJIbTypHO-3HAUMMa iH(OpMAIIis KPHETHCS Y MOBICHHEBOMY 3HAKOBI, Y
HOro JeHOTaTHBHOMY, CHTHI()iIKaTHBHOMY Ta KOHOTATHBHOMY 3HAa4eHHAX. MatepiamoM uis
HAIIIOTO JTOCTi/KeHHS cayrye nepekian Teomocii bopernpkoi moBicTi IBana ®@panka "3axap
BepxyT", sika po3KkpHBa€ mepe unTadaMi cBOepiqHe KUTTA Kapmat 3i cBoiMH 3BHYKaMH Ta
TpaguUisIMA. ABTOp TepeKiiajly Mae CTBOPUTH IUIMHA CBIT, SIKMHA BoAHOYac OyB OM i
OpPHTIHAIBHUM, 1 JIETKMM IJIsl CHpUHHATTS. TOoMy y TEKCTI MM 3ycTpidyaeMo Oararo
KyJIbTYpHO-MapKOBaHOI JICKCUKH Ha MO3HAYEHHS peajii, 110 ICHyBaJIHu B YKpPaiHCBKiH MOBI
paHilie 1 BUKOPHCTOBYBAJINCS 30KpeMa y (POJIBKIIOPI.

ITix yac aHamizy OyJo 3HAWICHO Ta MPOAHATI30BAHO P ACUMETPIl KyJIbTypeM-peaiid.
Hanpuxnan: ... [nde 31086 i3 HUX OCMOANUCA Tuuie NOOOCMANIOBAH] NEHbKU, A 3-MIdC HUX
0e-0e HeCMINO BUPOCMAE HYHCOCHHA cMepeduna abo we Hyxcoenniuuil anoseus [9].

Ha mamy nymky, B aHrmidcekoMy BapiaHTi mnepexmany Teozmocii boperskoi
BUKOPHCTAHO HE OY)K€ JOPEYHHMH BIANOBITHMK, SIKMH HE PO3KPHBAE NO KIHIS 3HAYCHHS
CJIOBA s7106€Yyb, & TAKOK BXXUTO MPHHOM KOHTEKCTyaIbHOI 3aMiHM CIIOBa cymepeka. In some
places all that is left is charred remains of stumps among which grow forlorn spruce or the
even more wretched maple saplings [10, c. 7]. Mu 06aunmo, 110 MepeKsiazad 3HaXOIUTh
NpUOJIM3HY BIANOBINHICTH y AHINIIHCBKOMY KpaeBHl, 3aMiHIOIOUN OULIBII By3bKE BHOBE
MOHATTSI 3araJIbHUM POJIOBHM, TOMY CMepeduHa cTae SPruce i suioeeysb ePeKIaaacThes K
saplings. TakuM YWHOM, y MEpeKIadi 3a3HauyeHi cioBa TPaHCHOPMYIOTBCS y OimbIn
ONMM3bKy Ta JOCTYNHY MOBHY HOMIHAIIIO JJIsi aHIJIOMOBHOTO uHTaua. [lepeknanad He
JOTPUMYETHCSI TOYHOTO MEPEKIIaly Ta HaMaraeTbcsi He OOTS)KYBaTH BTOPHHHUI TEKCT, ajie
MH BBa)Xa€EMO, IO y TaKUi CIOCiO BiOYBA€ThCS 3MiHA 3HAUCHHEBUX CIEMEHTIB OCHOBHOTO
TeKCTy. BukopucTaHHs OIMBII BIANKX BiAMIOBINHUKIB 3 MOSCHEHHSM 3MOTIIO O 30araTtuTti
(hoHOBI 3HAHHS AHTITIHCHKOTO PELUIIEHTA.

V¥ nacrynHomy npukiani Teomgocis bopenbka He BpaxoBye MOXKIHMBICTh HEZOCTATHOCTI
3HaHb pEUHIli€HTa a00 X HaBiTh HEOOI3HAHICTH 3 JESKOI KYJIBTYPHO MapKOBAaHOIO
YKpaiHCBKOIO JIEKCHKOI0. [LJo dagno muxo mym 0yno, He 4ymu HIAKO20 20710CY, KpiM
gisuapcvkoi mpemoimu decv Ha Oanexiti nononuni [9]. ABTOp Tmepexyiagy BUKOPHCTOBYE
nuire 3acié TpaHcmiTepalii, He J0Jal0un PH [bOMY HISIKHX J0aTKOBUX mosiciens: Where
long ago peace reigned supreme broken only now and again by the mournful sound of a
shepherd’s ""trembita" floating down from some far off up/and...[10, c. 7]. T. Bopeuska He
JIO KIHIS OCMHCIMJIA BIJICYTHICTh YITKOI'O PO3YMIHHS CIiB, SIKi MalOTh BIiJI3HAUYUTH
0COONMBICTE [0 YKpaiHCBKOI KyJIbTypH. MH BBakKaemMo, N[0 Takdil BapiaHT IepeKiamy
MOJKHA BUKOPHCTATH JIUIIE JJIsl PEIHITI€HTIB, [0 MAIOTh IIUPOKi (POHOBI 3HAHHSI.

IIle omHWUM mNpHKIagOM, IO MIATBEPIPKYE BHIIE ckazaHe € pedeHHs: Ce Hoguil
myxonvcokuil 6osapun, Tyveap Boex, cnpaense eenuxi nosu na 2pyoy ssipuny [9]. ATop
HepeKsiajly BUKOPHCTOBY€ JIMIIE CIOCIO TpaHCIiTepallii, He 3a3Ha4alo4yd eTHMOJIOTIYHUX
nosicieHb 710 cioBa Hospun: Tuhar Wolf, the new boyar of Tukhalia had organized a big
game hunt [10, c. 11]. Takwii TWOn mepeknamy 30Cepe/DKCHHE y Oimpmriit mipi Ha
OKPECJICHOTO PEIUITIEHTA, AKAN YKe 03HAHOMIICHHA 3 KyJIbTYPOJIOTTYHUMHU OCOOTMBOCTSIMU
YKPaiHCBKOI KyJIbTYpH.

Ane Teopocist bopenpka Brano migiinua a0 migdopy BiAIOBIIHMKA 3 BUKOPUCTAHHIM
ONMCOBOTO TIEpeKiaxy CloBa OoKaazu Uil aJeKBaTHOTO CIPUUHATTS  4HTadeM
(peuentopom): bosapcwki ciyeu 6i0 nigHoUi 36UBANUCS, NPUSOMOGAAIOUY OISl 20cmell 10y Ha
Yinutl Oelb, HANOGHIOIOYU WUNYYUM MeOOM i SOMYUHUKOM noOopodcHi boknazu [9]. — The
servants had been stirring about long before down getting ready the provisions of food and
filling the guest’s wooden canteens with a thirst-quenching drink of fomented honey [10,
c. 14]. Ane pasom 3 tuM, Teomocis Bopeupka BHKOpHCTaga MPUIOM IMPOMYCKY CIOBA
AOAYUHUK, OCKITBKH HA JYMKY TIepeKiagada 3MICT i€l KyIbTypeMH HE € JOMIHYIOUUM JUIs
OCMHUCJIEHHS] KOHTEKCTY.
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VY HacTymHOMY NMPHKJIaJi MH XO4EMO 3BEpPHYTH yBary Ha By Iepeiady 3MicTy clioBa
cmMepO 3 TONAaTKOBUM BIiITIHKOM: A u cami 60apu, no Ginvwii wacmi 100u 20poi, B0EHHI,
wo nepado dauunu "cmepoa’ 6 ceoim mosapucmei, ma i mo we cmepod, Wo 88ax*CaAs8 ix
yumocs nemog cooi pienum [9]. — Although the proud and arrogant boyars may have
resented the presence of a common peasant "lout™ who ordered them about as if they were
his equals [10, c. 15]. Mu BBakaemo, IO TMepekIanad CupoOyBaB BiATBOPUTH KOHTEKCT
OCHOBHOTO TEKCTY, MimiOpaBIIM Takuil BIAMOBIOHWK, IO Ma€ HE JIMIIC CKBiBaJICHTHE
JICHOTATUBHE 3HAYCHHS, aJie i TAKOXK aJJeKBaTHUH BIATIHOK KYJIBTYpOJOTIYHO KOHOTAIII].

Teonocist bopelpka Braio nepeknana KOJIOPUTHE yKpaiHChKe CII0BO pamuuje. Pamuwe
bnucio 6 mpemmsyii pyyi boapuna, — e6in xomie kurymu num Ha 3¢ipa [9]. — A javelin
gleamed in the trembling hand of one of the boyars as he made ready to throw it [10, c. 23].
Ha namy nymky, BoHa cnpoOyBasiia BUKOPUCTaTH BIyYHHH BIIIOBIAHUK JUI CTBOPEHHS
HEeoOXiTHOTO BpaXKeHHs Bij Mepexyiaay Ta A Iepeladi cTapoBUHHOI aTMocepu TOro
4acy, 0 CIIPUsIE PO3MUPEHHIO ()OHOBUX 3HAHB YUTAYA.

Y HacTyITHOMY pPEUYeHHI MOKHA MIPOCIIIKYBATH, SK aBTOP BUKOPHUCTOBYE 3aMiHY CIIOBA
gecenka y TEPEKNall: ...y yeHmpi 3amoKu 00N Kam SAHOI CMIHOI0 pesié 8000nA0, MO8
arcusuil cpibnuli cmosn, epaiouu 00 conys écimu bapsamu eeceaxu [9]. — In the center, at
the base of the cataract, thundered a silvery column of cascade, reflecting from the sun all
the prismatic colors of the spectrum [10, c. 38]. Mu BBBxkaemo, mo Teozocis Boperbka
3HaWIIa Jyxke NPHONM3HE CIIBBIJHOLICHHS CJIOBAa 6eceika Ta SPeCtrum, mepexianad
NPUMIHWIIA TIPUAOM TeHepaJi3alii, 3aMiHUBIIYM By3bKe ClelM(ivHO HaliOHANBHE MOHATTS
Ha OUIbII IIMpPOKE, HABITh MDKKYJIBTYpHE Ta MDKMOBHE. TakuM 4HMHOM, CIIOBO @eceika
TpaHcopMyBasiocss Ha 3po3yMiNe ISl CYy4acHOTO HayKOBO OOI3HAHOTO 4WTa4a CJIOBO
spectrum, ajge y mbOMY BHIQAKY BTpaTWiacs CEMaHTHYHA HAMOBHEHICTh YKpPaiHCHKOT
JICKCEMH.

BucnoBku. Kymbrypemum — 1¢ CBOEpIOHI  KyJIBTYPOJIOTIYHI  MOHATTS, SIKi
XapaKTepU3yIOTh KOXKHY MOBY, HAaroJIOIIyHOUH Ha I HEMOBTOPHOCTI Ta BIAMIHHOCTI Bif
IHIIMX €THO-KYJBTYP, @ TAKOXK SIKi CIIYT'YIOTh JUI NO3HAYCHHS SIIEMEHTIB OJHI€T KYIBbTYpH
Ta YITKO BIIPI3HAIOTH ii BiJ iHINOI MIISAXOM JAKyH Y NMO3HAYCHHI NMPUTaAMaHHUX KOXKHIM
MOBi  KyJNBTYpOJOTIYHHX OCOONMBOCTEH. DBynp-ska OIWHHLISA MOBH MOXe OyTH
KYJIBTypEMOIO, SKIIO BOHA MICTUTHh IMEBHY KyIbTYPHO BXIHMBY iH(OpPMAIIO BiTHOCHO
OJIMHUIIb 1HIIOI MOBU. MH BBa)Xa€Mo, 110 OCMHCJICHHS HAI[lOHAJIBHO-KYJIbTYPHOTO 3MICTY
KyJIbTypeMH HaHOLIbII C(PEKTHBHO BiOYBA€ThCS HUIAXOM 3ICTABICHHS 1i 13 I1HIIUMH
JIEKCUYHUMHU ofuHULsIME. KynbTypema Moxke BUCTynatd y (opmi KyJIbTYpHOTO CHMBOIY,
OCKUIbKM BOHa (ikcye, 30epirac Ta ciuyrye ajis mnepenadi KyJnbTypHOi iHQopmariii.
[TpoanamnizoBaHi NpUKIaAM KyJIbTYPEM AalOTh HaM MOXJIMBICTB 3pO3YMITH, IO MOBH
BIAPI3HSIIOTBCSI HE JIMILIE JIGSIKUMH OKPEMHMH, 130JbOBAaHUMHM OJMH BiJl OJIHOTO
nmapamMeTpamMu, a H yci€lo CYKyNHICTIO BepOanbHOI Ta HeBepOambHOI iH(opmarii. Tomy
MOXKHa TOBOPUTH IIPO Te€, IO KOXXKHA MOBa BioOpakae MEBHHH CIOCIO CHPHHAHATTS,
KoHIenTyamizamii cBity. Ha Hamry mymKy, MOBI BIACTHBWI MPWHIMI KOHIEHTYali3amii
IUHCHOCTI, SIKHH TPU3BOIUTH IO TOTO, IO HOCIi pi3HUX MOB 0adaTh CBIT KpPi3b HPU3MY
CBOIX MOB. ¥Y IHUX YMOBaX KyJbTypeMH CTalOTh 3acO00M Iepenadi KyIbTypHO-HEOOXiTHOT
iHpopMallii, KIIo4YeM 10 PO3yMIHHS Ta IHTepIpeTalii KyJIbTYpH IEBHOTO €THOCY.

LINGUITIC MODUS OF CROSS-CULTURAL UNITS
(on the example of "'Zakhar Berkut" by lvan Franko)

O. M. Medved, PhD;

Y. U. Tkachenko, Master of Philology

Sumy State University,

2, Rymskogo-Korsakova St., 40007, Sumy, Ukraine
E-mail: ommedvid@gmail.com; ommedvid@gmail.com

The article is dealt with the analysis of cross-cultural units — linguistic signs that include important

information about certain objects, which are historically/culturally significant. It was determined that culturally
biased unit can contain its own linguistic phenomenon and extralinguistic one, and the content of cross-cultural
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unit must correlate with the cultural competence of the native speaker. The analysis of cross-cultural units
asymmetry is done on the example of Ukrainian and English and it was determined that cross-cultural units reflect
national color, and their sociocultural component creates an original image, promoting the optimization of cross-
cultural communication. Cross-cultural unit can be in form of cultural symbol, as it fixes, saves and transmits
cultural information. The examples of cross-cultural units give us understanding that languages differ not only by
isolated one from another parameters, but also by the whole set of verbal and non-verbal information.

Keywords: mentality, lacunae, cross-cultural units, socio-cultural component.

JMHTBUCTUYECKHUA MOIYC KYJIbTYPEM
(Ha npumepe noectu MBana ®@panko "3axap bBepkyt")

E. H. Medgeow, kano. gpunon. nayk, doyenn,
A. 10. Tkauenko, macucmp

CymcKutl 20cy0apcmeentblil YHugepcumen,
yia. Pumckoeo-Kopcaxosa, 2, 2. Cymul, 40007, Yrpauna
E-mail: ommedvid@gmail.com; ommedvid@gmail.com

B cmamve paccmampusaiomes Kyibmypemvl — A3bIKOBble 3HAKU, KOMOpble BKIOUAM 8 Ce0s BUJCHYIO
ungpopmayuro 06 onpedeneHnvix 00beKmax, ACIAOWUXCS UCIOPUHECKU/KYIbIMYPHO 3HauuMbimu. [Iposodumcs
aHanu3 acumMmempuu KyJibmypem Ha npumepe YKPAUHCKO20/AH2IUICKO20 53bIKO8, d MAKJiCe YKA3bIBACMCsl, Umo
Kybmypembl Omoopasicarom HayuoHANbHbIU KOIOPUM, UX COYUOKYIbMYPHbIIL KOMIOHEHN CO30aem OpUSUHANbHbLI
UMUODIC, MEM CAMBIM CROCOOCMEYem ONMUMU3AYUU NPOYECCa MENCKYIbIMYPHOU KOMMYHUKayuu. Jfokasamo, umo
KYIbmypema Modicem GolChynams 6 opme KyIbmypHO20 CUMBONA, NOCKOAbKY OHA (puKcupyem, coxpansem u
cayorcum 07151 nepedadu Kyavmyphou ungopmayuu. Ilpumepuvl Kyaomypem 0arom Ham 603MONICHOCHb NOHAMb, YO
SA3BIKU OMIUYAIOMCSL HE MOJIbKO HEKOMOPbIMU OMOETbHbIMU, U30TUPOBAHHBIMU OOUH OM OPY2020 NAPAMEMPAMU, A
U 8cetl COBOKYNHOCNIBIO 8ePOANbLHOTL U He8epOATbHOU UHDOPMAYUU.

Knrouegvie cnosa: menmanumem, 1aKyHAPHOCHIb, KYIbIMYpemMd, COYUOKYTbIMYPHYIN KOMNOHEHM.
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